
Kiingereza Mbele Nyuma

I need to effectively communicate with you.
I speak/use ____________________________________.
Please provide a qualified interpreter. Please note my 
language preference in all your systems.

Laws: Title VI of The Civil Rights Act of 1964; Sec-
tion 1557 of the Patient Protection and Affordable 
Care Act; 45 CFR 92.101, ADA.

Based on Title VI, Section 1557 of the ACA, the ADA, and other 
relevant laws, it is my legal right to have meaningful language 
access and effective communication in a language I can under-
stand without cost to me. Please provide language assistance 
to me, onsite or video or telephonic interpreter, or Written ma-
terials in my language _____________________________.

To learn more about language access 
rights and legal requirements, go here

Language access rights are civil rights

Kiswahili Ndani upande wa Kushoto Ndani Upande wa Kulia

Ninahitaji kwasiliana na wewe vizuri. Mimi huzungumza/
hutumia________________. Tafadhali nipe mkalimani 
aliyehitimu. Tafadhali rekodi lugha ninayopendelea kutumia 
katika mifumo yenu yote. 

Sheria: Kichwa cha VI cha Sheria ya Haki za 
Raia ya 1964, Sehemu ya 1557 ya Sheria ya 
Ulinzi wa Mgonjwa na Utunzaji wa Bei Nafuu; 
45 CFR 92.101 

“Kwa msingi wa Kichwa cha VI, Sehemu ya 1557 ya ACA, 
ADA na sheria zingine zinazohusika, nina haki ya kisheria ya 
kupata ufikiaji mzuri wa lugha na mawasiliano mazuri katika 
lugha ninayoweza kuelewa bila kulipa chochote.” Tafadhali 
niandalia msaada wa lugha (Tunapokutania au Video au 
Mkalimani kupitia simu, au hati zilizoandikwa katika lugha 
yangu, ____________)

Kujifunza zaidi kuhusu haki za ufikiaji wa 
lugha na matakwa ya kisheria Nenda hapa 

Haki za ufikiaji wa lugha ni haki za raia 

Chapisha maagizo: Chapa mbele na nyuma ya karatasi na ufunike kwa plastiki ikiwezekana ili idumu.
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